
FUNGICIDA – MORFOLINA, DITIOCARBAMATO 
DIMETOMORF,  MANCOZEB 

ATENCIÓN 
ANTÍDOTO: NO TIENE 

ESTE PRODUCTO PUEDE SE R MORTAL SI SE INGIERE O SE 
INHALA PUEDE CAUSAR DAÑOS A LOS OJOS Y A LA PIEL 

POR EXPOSICIÓN 
NO ALMACENAR EN CASAS DE HABITACIÓN 

MANTÉNGASE ALEJADO DE LOS NIÑOS, PERSONAS 
MENTALMENTE INCAPACES, ANIMALES DOMESTICOS, 

ALIMENTOS Y MEDICAMENTOS 

USO AGRONOMICO 
MODO DE ACCION:  
DIMFO 69 WP es un fungicida usado para el control de hongos 
Oomicetos formado por los compuestos dimetomorf y mancozeb. 
DIMFO 69 WP posee acción sistémica local, con penetración 
sistémica translaminar, que ofrece una protección prolongada. Su 
acción antiesporulante reduce significativamente el potencial de 
reinfección, ya que interrumpe la formación de la pared celular del 
hongo, teniendo así actividad durante todos los estadios del ciclo 
biológico del hongo. 
La combinación de estos dos ingredientes activos permite 
prevenir resistencias, ampliar el control de enfermedades y ser 
aplicado durante todo el período de desarrollo del cultivo. 

 

EQUIPO DE APLICACIÓN: El equipo de aplicación debe 
encontrarse en buen estado de funcionamiento, sin fugas y bien 
calibrado. Puede ser aplicado por equipos de elevado o bajo 
volumen. La dilución en agua depende del tipo de rociador que 
vaya a ser utilizado, del estado de cultivo y de la intensidad de 
infestación de la plaga, generalmente se recomienda un volumen 
de 200-400 L/Ha. Calibre apropiadamente la descarga del equipo 

usado y cerciórese de que se agita constantemente la mezcla al 
aplicarlo.  
Durante su manejo y aplicación utilice equipo de protección: 
guantes y botas de hule, gafas y mascarilla. 

FORMA DE PREPARACIÓN DE LA MEZCLA: La mezcla se 
prepara en dependencia de la forma de aplicación y la plaga que 
se desea combatir.  Para las aplicaciones en frío se diluye el 
producto en agua, para aplicaciones térmicas se usa gas oil u otro 
diluyente orgánico.  Los utensilios usados durante la preparación 
y aplicación de la mezcla deben ser lavados después de cada 
jornada de trabajo, por lo menos tres veces. Recuerde brindar 
mantenimiento permanente al equipo de aplicación. 

RECOMENDACIONES DE USO:  
Para Guatemala, Nicaragua y R. Dominicana 

CULTIVO PLAGA DOSIS RECOMENDACIONES 

Papa (Solanum 
tuberosum) 
Tomate 
(Solanum 
lycopersicum) 

Tizón tardío 
(Phytophthora 
infestans) 

1.5–2.0 
kg/ha 

(1.0-1.4 
kg/mz) 

En aplicaciones dirigidas 
a las hileras, en los 
primeros estados del 
desarrollo del cultivo, 
usar el producto en dosis 
de 300 - 400 g/100 L de 
agua cubriendo 
totalmente las plantas 
(usar mochila de espalda 
sin motor). Usar las dosis 
indicadas por hectárea, 
una vez que el cultivo se 
encuentre 
completamente 
desarrollado.  

Melón (Cucumis 
melo) 

Sandía 
(Citrullus 
vulgaris). 

Mildiu velloso 
(Pseudoperono
spora cubensis) 

750 
gramos 
de 
producto 
comercia
l/200litro
s de 
agua, 
utilizando 
como 
mínimo 
400 litros 
de agua 
por 
hectárea. 

Ajo (Allium 
sativum) 
Cebolla (Allium 
cepa). 

Mildiu 
(Peronospora 
destructor) 
Marcha púrpura 
(Alternaria 
porri) 

1.5–2.0 
kg/ha 

(1.0-1.4 
kg/mz) 

Ají (Capsicum 
annuum) 

Marchitez 
(Phytophthora 
capsici) 

1.5–2.0 
kg/ha 

(1.0-1.4 
kg/mz) 

Efectuar 2 ó 3 
aplicaciones durante el 
período de mayor 
susceptibilidad del 
cultivo.  

Tabaco 
(Nicotiana 
tabacum) 

Moho azul 
(Peronospora 
tabacina) 

0.75 
kg/ha 
(0.5 

kg/mz) 

25% crecimiento de la 
planta (primeras 2 
semanas después del 
trasplante). Cantidad de 
agua 120 l/ha. 

1.50 
kg/ha 
(1.0 

kg/mz) 

50% crecimiento de la 
planta (semanas 3 a 7 
después del trasplante). 
Cantidad de agua 240 
l/ha. 

2.25 
kg/ha 
(1.6 

kg/mz) 

75% crecimiento de la 
planta (semanas 7 a 10 
después del trasplante). 
Cantidad de agua 360 
l/ha. 

3.00 
kg/ha 

(2 kg/mz) 

100% crecimiento de la 
planta (semanas >10 
después del trasplante). 
Cantidad de agua 480 
l/ha. 

ÉPOCA DE APLICACIÓN: Las aspersiones se deben efectuar de 
una manera profiláctica o preventiva al observar el primer síntoma 
de hongo, comenzando las aplicaciones cuando las condiciones 
sean favorables para el desarrollo de la enfermedad. 
INTERVALO DE APLICACIÓN: Repetir cada 8 a 14 días, según 
condiciones ambientales reinantes. Cada 8 días en tiempo 
lluvioso; cada 14 días en tiempo seco. Para tabaco realizar la 
aspersión cada 5 a 7 días, no haciendo durante el ciclo de cultivo 
más de 5 aplicaciones. 
INTERVALO ENTRE LA ÚLTIMA APLICACIÓN Y LA 
COSECHA: El período de carencia hasta la cosecha es de 7 días 
para la papa, melón, sandía, ají, ajo, cebolla y tomate; y de 14 
días para tabaco. 
INTERVALO DE REINGRESO AL AREA TRATADA: 24 horas 
después de la aplicación. Si es necesario ingresar antes en el 
área  antes debe utilizar equipo de protección personal.
FITOTOXICIDAD: No es fitotóxico a las dosis recomendadas en 
los cultivos recomendados. 
COMPATIBILIDAD: Compatible con la mayoría de los productos 
fitosanitarios de uso común, a excepción de aquellos con reacción 
fuertemente alcalina. 
PRECAUCIONES Y ADVERTENCIAS DE USO: Durante su 
manejo mezcla  aplicación y lavado del equipo, utilice equipo de 
protección completo: sombrero, gafas protectoras, mascarilla, 
overol, guantes y botas de hule. Lave el equipo de aplicación y 
protección después de cada jornada. No lave ropa de protección 
junto con la ropa de uso normal. Evite el contacto directo con el 
producto y respirar la llovizna de aspersión. 
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: No transporte ni 
almacene éste producto junto con alimentos, forrajes, 
medicamentos, ropa y utensilios de uso doméstico. No mantenga 

¡ALTO! LEA LA ETIQUETA Y EL PANFLETO ANTES DE
USAR EL PRODUCTO, CONSULTE AL PROFESIONAL EN 

CIENCIAS AGRONÓMICAS



los plaguicidas en contacto con otros agroquímicos fertilizantes, 
semillas. Almacene bajo llave en un lugar fresco y seco, aléjelo 
del calor o del fuego. Conserve el producto en su envase original, 
etiquetado y cerrado herméticamente. No deje envases sin cerrar. 
No es corrosivo ni inflamable.

NO ALMACENAR ESTE PRODUCTO EN CASAS DE 
HABITACIÓN. MANTÉNGASE BAJO LLAVE FUERA 
DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS Y PERSONAS CON 
DISCAPACIDAD MENTAL.

UTILICE EL SIGUIENTE EQUIPO DE 
PROTECCIÓN AL MANIPULAR EL 
PRODUCTO, DURANTE LA 
PREPARACIÓN DE LA MEZCLA, 
CARGA Y APLICACIÓN:
GUANTES, BOTAS DE HULE, 
MASCARILLA, SOMBRERO, 
PROTECTOR DE OJOS, PANTALÓN
Y CAMISA DE MANGA LARGA, 
DELANTAL DE MATERIAL 
IMPERMEABLE.

NO COMER, FUMAR O BEBER DURANTE EL MANEJO Y 
APLICACIÓN DE ESTE PRODUCTO.

BÁÑESE DESPUÉS DE TRABAJAR Y PÓNGASE ROPA 
LIMPIA.

SÍNTOMAS DE INTOXICACIÓN: Por contacto con la piel puede 
producir sensibilización e irritación; por ingestión puede producir 
náuseas, vómitos y debilidad; por inhalación puede provocar 
trastornos respiratorios e irritación de las mucosas.

PRIMEROS AUXILIOS

EN CASO DE INGESTIÓN: No induzca al vómito. Lleve de 
inmediato el paciente al médico o Centro de Salud más cercano. 
Lleve la información disponible del producto (etiqueta o panfleto).

EN CASO DE CONTACTO CON LA PIEL: Quite la ropa 
contaminada, lave inmediatamente el área afectada del cuerpo 
con abundante agua y jabón de 15 a 20 minutos. Lleve el paciente 
al médico o al Centro de Salud más cercano. Lleve la información 
disponible del producto (etiqueta o panfleto).

EN CASO DE INHALACIÓN: Mueva a la persona a un lugar 
ventilado. Lleve de inmediato el paciente al médico o al Centro de 
Salud más cercano. Lleve la información disponible del producto 
(etiqueta o panfleto).

EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Lávelos con agua 
de 15 a 20 minutos. Lleve de inmediato el paciente al médico o al 
Centro de Salud más cercano. Lleve la información disponible del 
producto (etiqueta o panfleto).

NUNCA DE A BEBER NI INDUZCA EL VÓMITO A 
PERSONAS EN ESTADO DE INCONSCIENCIA.

MEDIDAS PARA LA PROTECCIÓN DEL AMBIENTE:

NO APLIQUE EL PRODUCTO EN CONDICIONES CLIMÁTICAS 
QUE FAVORECEN LA ESCORRENTÍA O DERIVA DEL 
PRODUCTO.

EL USO DE LOS ENVASES O EMPAQUES EN FORMA 
DIFERENTE PARA LO QUE FUERON DISEÑADOS, PONE EN 

PELIGRO LA SALUD HUMANA Y EL AMBIENTE.

AVISO DE GARANTIA:
ZELL CHEMIE INTERNACIONAL, S.L.U., garantiza el contenido de este 
producto según su etiqueta, siempre que se encuentre en el envase 
original con el sello de garantía integro. ZELL CHEMIE 
INTERNACIONAL, S.L.U. no asume responsabilidades por uso de este 
producto, diferente a lo recomendado en el panfleto adjunto.

FORMULADO POR:
NANJING QIAOSHA CHEMICAL Co. Ltd.
Calle Changlu, segmento Ningliu Nº 523, edificio E, apto 313, 
distrito de Liuhe, ciudad de Nanjing. República Popular de China.

R E P E T I R  T R E S  V E C E S

SEGURIDADEC
ONOM

IA

AMBIENTE
TRIPLE 

LAVADO

1 / 4
Agua

Agítese
30

segundos

ASEGÚRESE QUE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE LOS 
CAUCES DE AGUA ALEDAÑOS AL CULTIVO CUENTEN CON 
BARRERAS DE PROTECCIÓN (TALES COMO VEGETACIÓN) 
QUE MINIMICE LA DERIVA DEL PRODUCTO. 

MANEJO DE ENVASES, EMPAQUES, DESECHOS Y 
REMANENTES: Los envases donde se ha almacenado este 
producto no son reutilizables. Cualquier derrame que se 
produzca, debe ser absorbido con cal, aserrín humedecido, arena 
u otro absorbente inerte. Aproveche el contenido completo del 
envase. Inutilice los envases vacíos. Los envases vacíos deben 
ser depositados en el centro de acopio más cercano para su 
eliminación. 

TÓXICO PARA PECES O CRUSTÁCEOS                       

NO CONTAMINE RÍOS, LAGOS Y ESTANQUES CON ESTE 
PRODUCTO O CON ENVASES O EMPAQUES VACÍOS. 
No persistente en suelo y medio acuoso. 

RESPETE LAS ÁREAS DE PROTECCIÓN DE RÍOS, 
QUEBRADAS Y OTRAS ÁREAS FRÁGILES. 

PAÍS
GUA

NÚMERO DE REGISTRO
859-09A TEMALA 

ANTÍDOTO Y TRATAMIENTO MÉDICO: No tiene antídoto 
específico. El tratamiento es sintomático, de soporte y de 
fortalecimiento general, vigile los signos vitales y la respiración. 
Tratamiento sólo por personal médico especializado.  

PAÍS INSTITUCIÓN TELÉFONOS
Guatemala Centro de

Información y
Asistencia
Toxicológica (CIAT)

Belice Centro de
Intoxicaciones

501 2321548

Honduras Hospital Escuela (504) 2232-2322 /
2232-2415

Nicaragua Centro Nacional de
Toxicología

505 22894700
Ext.1294/
505 87550983

Costa Rica Centro Nacional de
Control de
Intoxicaciones

(506) 2223-1028

Panamá Centro de
Investigación e
Información de
Medicamentos y
Tóxicos

507 269-2741

Rep. Dominicana Hospital Dr. Luis
Aviar (Morgan)

809-332-6666

Hospital Dr. Francisco
E. Moscoso Puello

809-681-7828

CENTROS NACIONALES DE INTOXICACIÓN:

El Salvador Hospital Rosales (503) 2231-9262

(502) 2251-3560 /
2232-0735

info@qiaoshachemical.com

IMPORTADOR: 
GUATEMALA    
DISAGRO DE GUATEMALA, S.A. - Anillo Periférico 17-36 zona 
11, Guatemala, Guatemala, C.A. Teléfono: + 502 2474 9300                                   

QUILUBRISA - km 36.5  Carretera al Pacífico, Palín,
Escuintla, Guatemala, C.A. Teléfonos: + 502 7771 9800

https://zellchemie.sharepoint.com/sites/main/registrations/GESTIONES/Origen%20CHINA/Nicaragua/Fungizell%2069%20WP-SV/13%20Etiquetas%20y%20panfleto/info@qiaoshachemical.com



